
Увидев, что вертолёт, в котором была Бетти подбит, Халк тут же бросился к нему.

Однако Фан Мо оказался ещё быстрее. В одно мгновение фиолетовый свет окутал весь
летательный аппарат, и вышедший из-под контроля вертолёт остановился в воздухе.

Но Фан Мо не ожидал, что пока он управлял вертолётом, Мерзость заметит его на крыше.

— Я нашёл тебя, насекомое!

Мерзость зловеще улыбнулся. В следующую секунду он с силой топнул ногой, отчего на
твёрдой асфальтовой дороге образовалась глубокая воронка, а сам он, словно пушечное ядро,
полетел в сторону Фан Мо.

— Блять!

Фан Мо не ожидал, что Мерзость обнаружит его, а его "двойник" Стив был слишком далеко от
его настоящего тела. Теперь уже было поздно звать его обратно.

В тот момент, когда Фан Мо уже собирался бросить вертолёт и готовиться к побегу, используя
телепортацию "Руки Эндера", вдалеке раздался ужасающий рёв. Сразу же после этого сбоку на
него налетел другой зеленокожий гигант, отбросивший Мерзость от прыжка в воздухе.

Конечно же, это был Халк.

Хотя Брюс Беннер и Халк были призваны противостоять Мерзости, их мысли не всегда
совпадали. Если Беннер считал Мерзость врагом, то Халк даже не знал, кто такой этот самый
Мерзость, и был больше разгневан военными, которые его преследовали.

Он предпочёл бы опрокинуть военные танки, чем иметь дело с Мерзостью.

Однако безрассудное нападение Мерзости на вертолёт привело Халка в ярость.

Халк обожал Бетти. А теперь этот здоровяк по имени Мерзость посмел причинить ей вред.
Сможет ли Халк это вынести? Гнев поглотил все его разумные силы, и назвать его яростным
было бы преуменьшением. Даже подавление гамма-энергии внутри него не могло больше
сдерживать его.

— Гррр!!!

В состоянии крайней ярости Халк излучал ужасающее зелёное свечение, просачивающееся из
его тела. Его мышцы увеличились, а рост продолжал расти.



С яростным рёвом он бросился на Мерзость и нанёс серию мощных ударов, совершенно не
похожих на прежние. Мерзость постоянно отступал под ударами этой ужасающей силы. Но на
этом дело не закончилось. Халк внезапно нанёс апперкот, от которого Мерзость взлетел в
воздух. Затем Халк высоко подпрыгнул, сжал кулаки и со всей силы обрушил удары на
Мерзость, отчего раздался громоподобный взрыв, и Мерзость снова упал на землю.

Выдержав такой удар Халка, он мог только лежать на земле и стонать от боли.

Его челюстная была на грани разрушения от ударов халка, а всё тело сотрясалось от
мучительной боли. В голове царил хаос, и, несмотря на несколько попыток, он так и не смог
встать с земли.

— Грро-ар!!!

По сравнению с жалким состоянием Мерзости, импульс Халка достиг своего пика. Он
продолжал надвигаться на противника, издавая ужасающий рёв, словно намереваясь
окончательно сокрушить своего противника.

 

 

Однако в этот самый момент раздался неожиданный голос.

— Эй, Халк!

Услышав голос, Халк в гневе обернулся, готовый разразиться рёвом. Однако он увидел
неподалёку Фан Мо, который держал на руках Бетти, у которой лицо было бледное: — Похоже,
эта девчушка всё ещё в шоковм состоянии. Не мог бы ты подойти и успокоить её?

— ?..

Халк выглядел ошеломлённым этой сценой.

— Похоже, она доверяет только тебе.

Фан Мо смотрел оригинальную историю, поэтому он знал, что у Халка есть свои мысли. Но ему
Халк казался скорее невежественным ребёнком. Поэтому он продолжил: — Я спас её от того
парня. Он не причинил ей вреда, но она напугана. Она всё время просила большого парня по
имени Халк защитить её.



— Хм...

Услышав слова Фан Мо, Халк задрожал, явно чувствуя свою беспомощность. С момента своего
создания и до сих пор он умел только злиться. С подобным он столкнулся впервые. Бетти...
действительно хотела, чтобы он её защитил?

По какой-то причине Халк почувствовал, что гнев в его сердце угасает, сменяясь странным
чувством.

Быть может, это беспокойство? Он не понимал.

— Вот, возьми её.

Заметив это, Фан Мо подошёл и протянул руку, передавая Бетти Халку: — Она сейчас очень
напугана. Ты должен найти способ успокоить её.

Увидев действия Фан Мо, Халк тоже осторожно протянул руки.

Он держал Бетти, как будто прижимал к себе что-то хрупкое и драгоценное, нежно обнимая её.
Он хотел утешить её, но не знал как. Несмотря на то, что он был страшным гигантом, он
капризничал, как ребёнок.

— Отведи её в безопасное место. Я разберусь с этим монстром.

Фан Мо похлопал Халка по руке и улыбнулся: — Не волнуйся, я знаю, что ты в ярости от этого
парня. Я обещаю, что сильно его побью для тебя. Как насчёт этого?

После слов Фан Мо, Стив, прятавшийся в тени, выхватил свой железный меч и с ненавистью
вонзил его во второй глаз Мерзости.

— Аргх!!!

От сильной боли Мерзость издал жалкий крик и стал отчаянно бороться.

— Хм!

Видя, как Мерзость мучается, Халк выглядел очень довольным. Он озорно ухмыльнулся и
одобрительно кивнул Фан Мо.

Процесс передачи прошёл гладко, и вскоре Халк забрал Бетти и покинул сцену.



Теперь сцена была предназначена только для Фан Мо.

Мерзость, ослеплённый на оба глаза, полностью утратил свою грозность. Фан Мо больше не
беспокоился об использовании силы Руки Эндера. Под контролем Стива он стал наносить
Мерзости множественные удары железным мечом по ягодицам, постепенно истощая его силы.

— Проклятье! Сразись со мной лицом к лицу!

Мерзость в ярости атаковал все вокруг. Однако, как только Стив наносил удар, он тут же
отступал, не давая Мерзости шанса контратаковать.

Вскоре тело Мерзости покрылось многочисленными ранами.

Раны были не глубокими, но их количество было просто ошеломляющим. Мерзость
превратился в настоящее кровавое месиво. Не имея возможности становиться сильнее, как
Халк, Мерзость потерял слишком много крови. Было ясно, что он на последнем издыхании.

— Ты... чёртово... насекомое...

Мерзость слабо сопротивлялся, его тон был полон усталости: — Если бы не Халк... ты бы не
смог меня...

— Да неужели?

Услышав это, Фан Мо холодно усмехнулся.

В следующее мгновение раздался тихий звук *Чинк*, и Мерзость почувствовал резкую боль в
спине. Сразу же после этого его грудь пронзило кристально чистое лезвие.

— Что... это... это...

Тело Мерзости резко напряглось, а на лице появилось выражение недоверия.

Однако в следующее мгновение клинок разлетелся вдребезги, а сверху налетел порыв ветра.
Мерзость инстинктивно попытался уклониться, но с пронзённым сердцем его силы быстро
иссякли, и он не смог уклониться.

— Вот, лови! — Раздался голос Фан Мо, и с неба спустился огромный дорожный каток.

Мерзость попытался поднять руку, чтобы блокировать, но руки Фан Мо засветились
фиолетовым сиянием. Кулак за кулаком безжалостно обрушивался на каток. Силовое поле



"Руки Эндера", препятствующее движению материала, ещё больше усилило кинетическую
энергию, которую нёс дорожный каток.

С громким звуком *Бум* весь дорожный каток врезался в землю.

Асфальтовая дорога вздыбилась, как жидкость, и бесчисленные паутинообразные трещины в
бешеном темпе расползлись в стороны. В результате земля в нескольких близлежащих
кварталах сильно задрожала.

[Системный запрос: Получены данные исследования Mutant Creatures... Разрешение
получено...]

 

 

[Системная подсказка: Загрузка модификации Mutant Creatures...]

— Как я и ожидал.

Услышав это уведомление, Фан Мо наконец-то улыбнулся.

На самом деле эта модификация была очень лёгкой, он добавлял в игру всего несколько новых
монстров, таких как Зомби Мутанты, Мутанты Края(Эндермен), Крипер Мутант и так далее.
Победив их, можно получить определённые предметы.

Рука Эндера, которую Фан Мо держал в руках, выпадала из Мутанта Края.

Фан Мо не ожидал, что после материализации Рука Эндера окажется настолько мощной. Она
не только потеряла ограничения по прочности, но и приобрела запредельную силу. Она даже
могла захватывать вертолёты, что было невероятно круто.

Когда "Рука Эндера" материализовалась, она превратилась в силовое поле, которое можно
складывать в стаки. Если его можно было стаковать, то по возвращении домой Фан Мо
планировал убить ещё больше Мутантов Края, чтобы ещё больше увеличить свою силу.

В то время как Фан Мо испытывал радость, Ник Фьюри был несколько раздосадован.

Ведь за эту операцию отвечали в первую очередь власти, а у ЩИТ-а не было полномочий для
действий. Фан Мо предпринял самостоятельные действия, вызвав столь значительный
переполох. Скорее всего, они столкнулись бы с последствиями со стороны более
высокопоставленных чинов.



Когда Фан Мо использовал дорожный каток, чтобы разбить землю, станция метро чуть не
рухнула. Стоимость ремонта остаётся неизвестной.

Если они вычтут расходы из оперативных фондов ЩИТ-а, Ник Фьюри, несомненно, будет в
ярости.

— Неужели нельзя использовать менее разрушительные заклинания?

Обнаружив Фан Мо, Ник Фьюри тут же воскликнул: — Ты понимаешь, насколько велик ущерб,
нанесённый тобой и Халком? Тогда почему бы тебе самому с этим справляться?

Немного испугавшись Ника Фьюри, Фан Мо пожал плечами и сказал: — Если ты опасаешься
такого незначительного урона, готов ли ты использовать энергетическое оружие? Или, может
быть, продемонстрировать Хеликэрриер?

— Есть в этом мире что-то, чего ты не знаешь?

Услышав слова Фан Мо, Ник Фьюри не мог не потереть лоб. Он почти готов был отказаться от
попыток справиться с ситуацией: — Хеликэрриер всё ещё находится на стадии испытаний и в
данный момент не может быть официально развернут...

Однако как раз в тот момент, когда он это сказал, пришла беда.

Неожиданно издалека подъехал военный бронетранспорт и остановился перед ними. Дверь
открылась, и генерал Росс с кислым выражением лица, прихрамывая, вышел из машины с
помощью двух солдат.

— Я очень ценю твою поддержку, Фьюри.

Генерал Росс сначала с опаской посмотрел на Фан Мо, а затем повернулся к Нику Фьюри: — Но
не собираешься ли ты объясниться? Что именно здесь происходит?
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